


PATHFINDER2 MINI COMPASS Stručný návod k použití

KROK 03

SPÁRUJTE SVÉ ZAŘÍZENÍ S APLIKACÍ PF2

5.0 vyžadováno

KDYŽ KOMPAS NEMŮŽE 
NAJÍT SMĚR

POKUD NENÍ  
SIGNÁL GPS

Síla signálu GPS / stav 
PŘENOSNÉHO 
ZAŘÍZENÍ.

Síla signálu GPS / 
stav přijímače.

Detail 

Menu

Krátce stiskněte 
pravé přední 

tlačítko.

Stiskněte a 
podržte pravé 
přední tlačítko.

Další pes
Stiskněte přední levé 
tlačítko * K dispozici 
pouze v případě, že jsou 
připojeni dva nebo
více psů.

Constant Zvuk

Světlo

Podpora více systémů 
GNSS s tříosým kompasem 
pro přesné sledování i 
během pohybu.

Ovládací kolečko 
s 100 stupni
Nastavitelná stimulace 
od nízké po vysokou v 
100 krocích.

Podržte tlačítko 
stisknuté, aby 
se zařízení vypnulo.

Tlačítko 
zapínání

•  Multi-device display settings

•  Customizable E-collar buttons

•  Truck location marking

•  Adjustable notifications, screen 
brightness, and measurement 
units

•  Detailed live map views, including 
offline maps

•  Geo-Fence & Mobile-Fence
(notifications only)

•  E-Fence (with correction)

•  Advanced tools: Timer, Recording, 
Device Sharing, Channel-Slot 
Settings

Kompas s funkcí 
živého sledování

E- Collar 
Klepnutím na tlačítko 

napájení zobrazíte 
obrazovku E-collar View 

bez údajů o sledování

Přizpůsobitelná 
tlačítka pro výcvik
Nastavte sadu konfigurací 
funkcí tlačítek pro vybraného 
psa/přijímač nebo individuální 
funkci pro každého psa/
zařízení na každém tlačítku.

COMPASS HANDHELD GPS 
CONNECTOR Vylepšené funkce při 
připojení k aplikaci PF2 

Dog_01

Pager

+ PF2

PF2

COMPASS HANDHELD GPS 
CONNECTOR samostatné funkce bez 
aplikace PF2
(Po nastavení není nutná žádná aplikace)

PF2 APP — MOBILE-ONLY 
FEATURES
(Available exclusively through the PF2 App)

CHRAŇTE SVŮJ DISPLEJ
Odstraňte vinylovou fólii z LCD displeje zařízení 
COMPASS HANDHELD GPS CONNECTOR a poté na 
displej nalepte přiloženou ochrannou fólii, abyste 
zabránili poškrábání nebo poškození.

*V aplikaci PF2 máte přístup k 
vylepšeným mapám a dalším funkcím

PF2 01
Zapněte zařízení COMPASS HANDHELD GPS 
CONNECTOR. Spusťte v telefonu aplikaci PF2 – 
ujistěte se, že je zapnuté Bluetooth, a držte obě 
zařízení blízko u sebe

.

Už to můžete téměř začít používat!
Zapněte přijímač, který je součástí balení. Je již spárován 
s ručním GPS konektorem COMPASS. Přijímač je 
připraven k použití, jakmile se na displeji ručního zařízení 
zobrazí obrázek vpravo a LED dioda přijímače začne 
blikat každé dvě sekundy.

Pokud není detekován signál GPS, 
zobrazí se obrazovka se stavem 
signálu, jak je znázorněno výše. 
Vezměte zařízení ven na volné 
prostranství a držte je výše, tak aby 
anténa směřovala k obloze. 
Používání zařízení v interiéru, v 
blízkosti vysokých budov nebo v 
oblastech s hustou vegetací může 
snížit přesnost GPS a způsobit tento 
problém.

Pokud má kompas potíže s určením 
směru, postupujte podle pokynů na 
obrazovce a pohybujte zařízením 
COMPASS HANDHELD GPS 
CONNECTOR, dokud se znovu 
nenakalibruje. Jakmile bude směr 
kompasu zjištěn, zařízení se 
automaticky vrátí na hlavní obrazovku.
* Chcete-li ručně přejít na obrazovku kalibrace, 
stiskněte a podržte levé přední tlačítko na 
zařízení.

ONLINE NÁVOD – NASKENUJTE ZDE
Podrobné pokyny k údržbě výrobku a popis 
funkcí naleznete v online návodu.

App Store Google Play

POZNÁMKA: Připojovací zařízení COMPASS HANDHELD GPS CONNECTOR lze po počátečním 
nastavení používat jako samostatné zařízení. Kdykoli jej můžete znovu připojit k aplikaci a změnit 
nastavení.

02   V aplikaci přejděte na záložku Menu a klepněte na 
       „Selhalo připojení k GPS Connector“

        Na obrazovce pro párování vyberte položku „PF2 COMPASS 
        HANDHELD“ a stiskněte tlačítko Další
03

Pair 04   Postupujte podle pokynů na obrazovce a dokončete 
        proces párování.

PF2 Stáhněte si aplikaci pomocí QR kódu a podle 
následujících pokynů ji spárujte se svým 
mobilním zařízením:
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PATHFINDER2 MINI

Samostatný provoz




